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9.1 Los mandatos del programa se derivan de la función y responsabilidades
asignadas a la Secretaría de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre
Comercio y Desarrollo (UNCTAD) por la Asamblea General, la Conferencia de las
Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo celebrada cada cuatro años, el
Consejo Económico y Social y sus órganos subsidiarios, incluida la Comisión de
Ciencia y Tecnología para el Desarrollo y la Junta de Comercio y Desarrollo y
sus órganos subsidiarios. Los mandatos principales figuran en las resoluciones
de la Asamblea General 1995 (XIX), de 30 de diciembre de 1964, por la que se
estableció la UNCTAD, y 50/95, de 20 de diciembre de 1995, sobre comercio
internacional y desarrollo, el Programa de Acción en favor de los países menos
adelantados para el decenio de 1990, el Compromiso de Cartagena, aprobado por la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo en su octavo
período de sesiones, celebrado en 1992, y, en particular, la Declaración de
Midrand y "Una asociación para el crecimiento y el desarrollo" (TD/377),
documento aprobado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y
Desarrollo en su noveno período de sesiones, en mayo de 1996.

9.2 El programa será aplicado por la UNCTAD y el Centro de Comercio
Internacional UNCTAD/Organización Mundial del Comercio (OMC) (CCI). El mandato
original del centro se deriva de la resolución 2297 (XXII) de la Asamblea
General, de 12 de diciembre de 1967. En su resolución 1819 (LV), de 9 de agosto
de 1973, el Consejo Económico y Social afirmó la función del CCI como órgano
central de coordinación de las actividades de cooperación técnica de las
Naciones Unidas en materia de promoción del comercio.

9.3 En el noveno período de sesiones de la UNCTAD, los gobiernos reconocieron
que el concepto de desarrollo había evolucionado y que, si bien antes se
entendía de manera limitada como equivalente al crecimiento económico y la
acumulación de capital, se había llegado a comprender que se trataba de una
empresa multidimensional cuyo objetivo final debía ser mejorar la condición
humana. Para hacer frente a las disparidades entre las naciones y en el seno de
éstas y las preocupaciones relativas a la integración del medio ambiente y el
desarrollo, se requería una asociación mundial en pro del desarrollo sostenible,
ya que ninguna nación podría lograr esos objetivos por sí sola. Los procesos
paralelos de la globalización de la producción y la liberalización del comercio
ofrecían oportunidades a todos los países y permitían a los países en desarrollo
desempeñar un papel más activo en la economía mundial. Al mismo tiempo, esos
procesos habían aumentado la complejidad de la interdependencia, así como los
riesgos de inestabilidad y marginalización. Si bien algunos países en
desarrollo ya estaban sacando partido de los procesos mencionados, otros se
encontraban en situación menos favorable para aprovechar esas oportunidades, y
existía un consenso generalizado de que era preciso realizar intensos esfuerzos
para permitirles lograrlos sobre una base más equitativa.

9.4 En su noveno período de sesiones, la UNCTAD ha respondido a los problemas
mencionados instaurando reformas encaminadas a dar un significado nuevo y real a
la asociación para el desarrollo. Como lo han confirmado los gobiernos, la
función de la UNCTAD consiste en servir de centro de coordinación dentro del
sistema de las Naciones Unidas para un enfoque integrado del desarrollo y las
cuestiones conexas del comercio, las finanzas, la tecnología, las inversiones y
el desarrollo sostenible. Los problemas de los países menos adelantados, el
desarrollo sostenible, el alivio de la pobreza, la habilitación de la mujer y la
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cooperación económica entre los países en desarrollo son cuestiones
intersectoriales que han de afectar toda la labor de la UNCTAD.

9.5 La UNCTAD dará cumplimiento a sus mandatos mediante una labor analítica y
de investigación en apoyo del diálogo sobre políticas y la cooperación técnica.
Sus tareas analíticas y de investigación tienen por objeto facilitar la
formulación de políticas dentro de los Estados miembros que se esfuerzan por
desarrollarse. El apoyo y la cooperación técnica se proporcionan para obtener
resultados concretos, y se dedica especial atención a la creación de un medio
global favorable para los países menos adelantados a nivel institucional y de
políticas. En el proceso de mejoramiento de su asistencia, la UNCTAD
fortalecerá su cooperación con la OMC, el CCI y otras organizaciones
internacionales. En sus esfuerzos por mejorar la Asociación para el crecimiento
y el desarrollo, la UNCTAD hará participar también a la sociedad civil,
procurando contribuir a un crecimiento económico sostenido mediante la creación
de un entorno favorable al sector privado y de negocios.

9.6 El Centro de Comercio Internacional, por su parte, complementará los
trabajos normativos, de política y de investigación de sus organizaciones
matrices, la UNCTAD y la OMC, cosa que hará concentrándose en las cuestiones
operacionales relacionadas con el suministro de información, el desarrollo de
productos y mercados y el desarrollo de instituciones y servicios de apoyo para
la promoción del comercio, el desarrollo de las exportaciones y la gestión de
compras y suministros a nivel internacional.

9.7 En consonancia con "Una asociación para el crecimiento y el desarrollo", se
espera que hacia fines del período que abarca el plan el programa haya logrado
lo siguiente:

a) Mejorar la capacidad de los países en desarrollo para ampliar y
diversificar su comercio, atender sus obligaciones multilaterales, comprender y
sacar partido de sus derechos y cumplir sus objetivos en materia de desarrollo;

b) Mejorar la capacidad de los países en desarrollo para atraer
inversiones extranjeras y desarrollar su capacidad empresarial y su base
tecnológica para fortalecer su potencial de producción y exportación;

c) Mejorar la capacidad de los países en desarrollo, y en particular de
los países menos adelantados, para aprovechar los beneficios de la
globalización;

d) Promover servicios de apoyo al comercio en los países en desarrollo,
en particular en los países menos adelantados y los países en transición, y
especialmente con respecto a los sectores no estructurados y las empresas de
pequeño y mediano tamaño;

e) Aumentar la capacidad de las empresas para adaptar sus productos y sus
enfoques en materia de comercialización en la era posterior a la Ronda Uruguay;

f) Contribuir a la formulación de políticas, en particular creando un
entorno favorable a los países menos adelantados, a nivel institucional y de
políticas, mediante la cooperación y el apoyo técnico;
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g) Contribuir al tratamiento integrado del desarrollo y las cuestiones
conexas en las esferas del comercio, las finanzas, la tecnología, las
inversiones y el desarrollo sostenible, a la luz del nuevo concepto del
desarrollo como empresa multidimensional.

9.8 La UNCTAD tendrá a su cargo los subprograma s 1 a 5, en tanto que el CCI se
encargará de los subprograma s 6 y 7.

Subprograma 9.1 Globalización y desarrollo

9.9 El foco del subprograma, que estará a cargo de la División de globalización
y estrategias del desarrollo, consiste en facilitar el proceso mediante el cual
los países en desarrollo hacen uso de los beneficios de la globalización para
acelerar su desarrollo.

9.10 Los objetivos del subprograma son:

a) Contribuir a la comprensión de la evolución y la interacción de los
elementos para el desarrollo sostenible en una economía mundial de un grado
creciente de globalización, siguiendo de cerca los cambios que se producen en
esas interacciones, evaluando sus efectos sobre el proceso de desarrollo,
procurando hallar nuevas oportunidades de promover el desarrollo resultante de
la globalización y la liberalización, y proporcionando enfoques y medidas de
política para ayudar a los países en desarrollo a integrarse en la economía
mundial y lograr un desarrollo sostenible;

b) Ayudar a los distintos países a crear un marco macroeconómico estable
y a emprender los ajustes y reformas estructurales necesarios, con miras a
facilitar su participación efectiva en el comercio y las inversiones
internacionales , y a integrar las experiencias de desarrollo derivadas de los
problemas de gestión de la deuda;

c) Promover el apoyo internacional, en el contexto de una
interdependencia cada vez mayor, para la creación y el mantenimiento de un
entorno económico mundial propicio para un desarrollo acelerado y sostenido;

d) Promover y apoyar la cooperación entre los países en desarrollo
(cooperación Sur-Sur);

e) Contribuir a la aplicación eficaz del nuevo Programa de las Naciones
Unidas para el desarrollo de África en el decenio de 1990;

f) Mejorar la gestión de los recursos en el contexto del desarrollo
sostenible y la diversificación.

Subprograma 9.2 . Inversión, desarrollo de la empresa y tecnología

9.11 El foco de este subprograma, cuya aplicación estará a cargo de la División
de inversión, tecnología y empresa, consiste en promover un diálogo sobre
políticas entre los agentes del desarrollo a fin de evaluar los problemas y
oportunidades que se plantean para el desarrollo de la empresa en las nuevas
condiciones económicas, lo que incluye el entorno posterior a la Ronda Uruguay,
un medio favorable a las inversiones, el desarrollo de las empresas, la
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participación de las empresas en la economía mundial, y la tecnología para el
desarrollo.

9.12 En la esfera de las inversiones, los objetivos son:

a) Mejorar la comprensión general de las tendencias y los cambios en las
corrientes de la inversión extranjera directa y en las políticas conexas, las
relaciones recíprocas entre la inversión extranjera directa, el comercio, la
tecnología y el desarrollo y las cuestiones relacionadas con las empresas
transnacionales de todos los tamaños y su contribución al desarrollo;

b) Determinar y analizar las consecuencias para el desarrollo de las
cuestiones pertinentes para un posible marco multilateral sobre inversiones;

c) Familiarizar a los gobiernos y al sector privado internacional con el
entorno y las políticas de inversión de distintos países continuando los
análisis de las políticas sobre inversiones con los países miembros que así lo
deseen;

d) Mejorar la capacidad de los países en desarrollo y los países con
economías en transición para mejorar su entorno en materia de inversiones,
reunir información y formular políticas encaminadas a atraer la inversión
extranjera directa y sacar provecho de ella;

e) Prestar asistencia a los países, a su solicitud, en relación con las
normas de contabilidad, la capacitación contable y las actividades afines;

f) Promover oportunidades para la inversión extranjera directa en los
países receptores facilitando el intercambio de experiencias sobre la promoción
de inversiones y los beneficios que reporta la inversión extranjera directa;

g) Promover las inversiones de los países desarrollados en los países en
desarrollo, así como las inversiones entre los países en desarrollo;

h) Facilitar la movilización del sector privado a efectos de estimular
las corrientes de inversión extranjera directa en los países menos adelantados;

i) Prestar asistencia a los países en desarrollo, en colaboración con la
Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y la OMC para determinar
las oportunidades de atraer inversiones que brinda el Acuerdo sobre los aspectos
de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio ("Acuerdo
ADPIC").

9.13 En la esfera del desarrollo de la empresa, los objetivos son:

a) Prestar apoyo a los países en desarrollo para la formulación de
estrategias encaminadas a la promoción del desarrollo del sector privado;

b) Contribuir al desarrollo de la capacidad empresarial incluso
promoviendo la participación de la mujer, y reformar las empresas del sector
público mediante la asistencia a los países en desarrollo en cuestiones de
política y actividades de capacitación;
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c) Aumentar la participación de las empresas de los países en desarrollo
y los países en transición en la economía mundial;

d) Facilitar el intercambio de experiencias relativas a la formulación y
puesta en práctica de estrategias de desarrollo de la empresa, con inclusión de
las cuestiones relacionadas con la privatización y el diálogo y la cooperación
entre el sector público y el sector privado;

e) Ayudar a los países en transición a superar los problemas especiales
que plantea el desarrollo de la empresa en esos países;

f) Promover los medios de facilitar una movilización eficiente de los
recursos nacionales;

9.14 En la esfera de la tecnología, los objetivos son:

a) Determinar las opciones existentes para la adopción de medidas a nivel
nacional, especialmente las que promuevan las innovaciones y la capacidad en
materia de tecnología, así como la transferencia y difusión de tecnología;

b) Determinar, mediante el intercambio de experiencias entre países de
distinto nivel de desarrollo tecnológico, las políticas favorables a la
promoción de una capacidad tecnológica, de las innovaciones y de las corrientes
tecnológicas dirigidas a los países en desarrollo;

c) Fortalecer la capacidad de los países en desarrollo para obtener
información tecnológica;

d) Prestar asistencia a los países en desarrollo, en colaboración con la
OMPI y la OMC, para determinar las oportunidades que brinda el Acuerdo ADPIC
para atraer nuevas tecnologías.

9.15 En las esferas mencionadas, la UNCTAD tomará en cuenta la labor realizada
por la OMC, el CCI, la ONUDI y el Grupo del Banco Mundial a fin de evitar la
duplicación y coordinar las actividades conexas.

Subprograma 9.3 Comercio Internacional de bienes y servicios y cuestiones
relativas a los productos básicos

9.16 La función del subprograma es aumentar al máximo la contribución positiva
que la globalización y la liberalización aportan al desarrollo sostenible
ayudando a los países en desarrollo, en particular los menos adelantados y
algunos países en desarrollo con economías estructuralmente débiles y
vulnerables, a integrarse efectivamente en el sistema de comercio internacional.
También se tendrán en cuenta los diversos intereses de los países con economías
en transición.

9.17 Los objetivos del subprograma, cuya ejecución estará a cargo de la División
de Comercio Internacional y Productos Básicos, son:

a) Hacer posible que esos países aprovechen las oportunidades resultantes
de los acuerdos de la Ronda Uruguay para obtener los máximos beneficios de
ellas. Con ese propósito el subprograma:
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i) Fomentará la capacidad nacional por lo que hace a los recursos humanos
y la infraestructura administrativas a fin de que los países puedan
efectuar los ajustes necesarios para cumplir sus obligaciones y
beneficiarse de sus derechos, incluso en el contexto de su
incorporación a la OMC;

ii) Determinar los obstáculos que impiden el éxito comercial, en
particular las barreras a la expansión y diversificación de las
exportaciones;

iii) Facilitar el examen de las cuestiones relacionadas con las
preferencias comerciales, con miras a aumentar al máximo su
utilización;

iv) Ayudar a los países en desarrollo, en colaboración con la OMPI y la
OMC, a determinar las oportunidades que brinda el Acuerdo sobre los
Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el
comercio;

v) Ayudar a los países menos adelantados que son miembros de la OMC a
beneficiarse al máximo de las medidas especiales y diferenciadas
previstas en los acuerdos de la Ronda Uruguay; y

vi) Proporcionar información analítica en relación con la Decisión sobre
medidas relativas a los posibles efectos negativos del programa de
reforma en los países menos adelantados y en los países en desarrollo
importadores netos de productos alimentarios en el marco del programa
de cooperación de la UNCTAD con la OMC.

b) Ayudar a los países en desarrollo a fortalecer su capacidad en el
sector de los servicios y encontrar oportunidades de exportación;

c) Hacer comprender mejor las cuestiones relacionadas con la legislación
y la política en materia de competencia que revistan particular importancia para
el desarrollo, y asistir a los países en desarrollo en el fortalecimiento de las
instituciones y la formulación de políticas y legislación en materia de
competencia y protección de los consumidores;

d) Promover la integración del comercio, el medio ambiente y el
desarrollo, en particular en relación con la competitividad, el acceso a los
mercados, el etiquetado ecológico, los convenios multilaterales sobre el medio
ambiente, las medidas positivas y la liberalización del comercio;

e) Contribuir a la diversificación vertical y horizonta l y a la
transparencia de los mercados de productos básicos, fomentar la gestión de los
recursos de productos básicos en el contexto del desarrollo sostenible, y seguir
ayudando a los productores de países que dependen de los productos básicos a
utilizar instrumentos de limitación de riesgos.
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Subprograma 9.4 Infraestructura de servicios para el desarrollo y eficiencia
comercial

9.18 La función del subprograma, cuya ejecución estará a cargo de la División de
Desarrollo de los Servicios y Eficiencia Comercial, es ayudar a los países en
desarrollo, en particular los menos adelantados y los países en transición a
establecer servicios de apoyo al comercio, como servicios de aduanas,
transporte, servicios bancarios y de seguros, telecomunicaciones o información
comercial, que se adapten a las necesidades particulares de esos países,
prestando especial atención a los servicios que respondan a las necesidades de
las empresas del sector informal, las microempresas y las empresas pequeñas y
medianas.

9.19 Los objetivos del subprograma son:

a) Aumentar la capacidad de los países en desarrollo y las economías en
transición para ejercer el comercio de manera más eficiente mediante programas
como los relativos a la localización de la carga, el transporte multimodal, la
informatización de las aduanas, las redes comerciales mundiales y el desarrollo
de recursos humanos;

b) Consolidar la Red del Programa de Centros de Comercio a fin de
garantizar el pleno funcionamiento y la eficacia de esos centros, prestar
asistencia a los países interesados para establecer nuevos centros, mejorar la
capacidad de los centros de comercio para que funcionen como centros de
información y capacitación de las empresas pequeñas y medianas, y apoyar la
formulación de políticas nacionales que promuevan una infraestructura de
servicios para el desarrollo y la eficiencia comercial;

c) Asistir a los países en desarrollo a evaluar, si lo solicitan, la
eficiencia de sus servicios de apoyo al comercio y las prácticas más adecuadas
teniendo en cuenta las recomendaciones del Simposio Internacional de las
Naciones Unidas sobre Eficiencia Comercial (UNISTE), celebrado en Columbus, Ohio
(Estados Unidos de América) en 1994, y alentar la participación del sector
privado, cuando sea posible, teniendo en cuenta la relación entre la eficiencia
comercial y la infraestructura de información;

d) Reducir los impedimentos que imponen al desarrollo los elevados gastos
de tránsito y transporte de los países en desarrollo sin litoral e insulares, y
los países sin litoral de Asia central. Junto con la Organización Marítima
Internacional (OMI), la UNCTAD se ocupará de la aplicación del Programa de
Acción para el desarrollo sostenible de los pequeños Estados insulares en
desarrollo, centrándose en los aspectos comerciales del transporte marítimo y su
importancia para el desarrollo sostenible de esos países, mediante directrices,
estudios, capacitación y asistencia de otra índole.

Subprograma 9.5 . Países menos adelantados

9.20 Este subprograma, cuya ejecución estará a cargo del Coordinador Especial
para los países menos adelantados, apunta a impedir una mayor marginación de
esos países en el comercio mundial, las inversiones y los mercados de productos
básicos y capitales , y a contribuir a su integración y una mayor participación
en la economía mundial.
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9.21 Los objetivos del subprograma son:

a) Garantizar la ejecución eficaz del Programa de Acción en favor de los
Países Menos Adelantados a nivel mundial y vigilar el cumplimiento de los
compromisos, medidas y recomendaciones convenidos en la Reunión
intergubernamental de alto nivel para efectuar el examen mundial de mitad de
período de la aplicación del Programa de Acción en favor de los Países Menos
Adelantados, en el noveno período de sesiones de la UNCTAD y en las distintas
conferencias mundiales celebradas recientemente;

b) Movilizar y coordinar los órganos y organizaciones pertinentes del
sistema de las Naciones Unidas en la aplicación del Programa de Acción y el
resultado del examen mundial de mitad de período, así como coordinar la labor
sectorial que lleva a cabo la UNCTAD en relación con los países menos
adelantados.

9.22 Además, el subprograma también asistirá a los pequeños países insulares en
desarrollo comprendidos en el marco del Programa de Acción de Barbados, a
superar sus desventajas especiales.

Subprograma 9.6 Desarrollo institucional y servicios de apoyo para la
promoción del comercio, el fomento de las exportaciones
y la gestión de las compras y la oferta internacionales

9.23 Los fines del subprograma, de cuya ejecución se encarga la División de
Servicios de Apoyo Comercial, consisten en aumentar la competitividad de las
empresas en los mercados mundiales mediante el desarrollo de la capacidad
institucional de prestar servicios de apoyo comercial efectivos; establecer una
capacidad sostenible para formar recursos humanos especializados en comercio
internacional y aumentar la capacidad de los importadores de utilizar con mayor
provecho sus divisas al importar bienes y servicios.

9.24 El subprograma se fijará los siguientes objetivos:

a) En el ámbito del desarrollo institucional y de los servicios de apoyo,
el Centro de Comercio Internacional (CCI), en colaboración con los gobiernos y
el sector privado, ayudará a desarrollar la capacidad, tanto nacional como
subregional, de trazar estrategias de promoción del comercio y de las
exportaciones, en que se tenga en cuenta la perspectiva de los círculos
empresariales mediante mecanismos de coordinación apropiados en los que
participen todos los interesados. Colaborará también en la creación de amplias
redes de instituciones de los sectores público y privado con miras a fortalecer
el apoyo institucional a las empresas pequeñas y medianas y ayudarlas así a
adquirir y mantener una posición de competitividad en el mercado mundial.
Además se desarrollará la capacidad nacional en materia de servicios
especializados de apoyo comercial, que se centrarán en cuatro puntos
principales: financiación del comercio, empaquetado de los productos de
exportación, calidad de los productos de exportación y aspectos jurídicos del
comercio internacional. Por lo que atañe a la financiación del comercio, los
objetivos consistirán en ampliar y perfeccionar los planes de financiación para
las empresas pequeñas y medianas y enseñarlas a aprovechar de manera más
efectiva los mecanismos de financiación comercial. Por lo que respecta al
empaquetado de los productos de exportación, ámbito en el que el objetivo sigue
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siendo aumentar y diversificar las exportaciones de productos empaquetados
procedentes de los países en desarrollo, se hará hincapié en los aspectos
relacionados con la salud, la seguridad y el medio ambiente. En cuanto a la
calidad de los productos de exportación, se insistirá en que las empresas cobren
conciencia de las transformaciones que han acarreado los acuerdos de la Ronda
Uruguay en materia de barreras técnicas al comercio, medidas sanitarias y
fitosanitarias y relaciones entre el comercio y el medio ambiente. Tanto en las
organizaciones de apoyo como en las empresas, el control de calidad se ceñirá
más, en general, a las exigencias del mercado internacional. En cuanto a los
aspectos jurídicos, las empresas estarán mejor informadas con respecto a las
leyes, reglamentos y modelos de normas jurídicas que afecten al comercio, en
particular en lo que se refiera a los acuerdos de la Ronda Uruguay sobre los
aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio y
sobre el aforo aduanero;

b) En el ámbito del desarrollo de los recursos humanos, el objetivo del
plan en su período inicial consistirá en adaptar y reforzar la capacidad actual
de las organizaciones capacitadoras para que puedan responder sin dilación a las
necesidades cada vez más complejas que tiene el sector empresarial en cuanto a
perfeccionar sus conocimientos teóricos y prácticos sobre exportaciones. En
este orden de cosas, se procurará especialmente hacer comprender mejor a nivel
nacional las repercusiones que tienen los acuerdos de la Ronda Uruguay en el
sector empresarial. Posteriormente, el objetivo consistirá en poner a las
organizaciones capacitadoras en condiciones de ampliar y hacer más útiles sus
programas y en ayudarlas a mantener dicha capacidad. Se insistirá en ofrecer
capacitación profesional a empresarios de empresas pequeñas y medianas
interesados en exportaciones. Al final del período que abarca el plan, deberán
haberse constituido alianzas estratégicas para elaborar un programa conjunto de
investigación aplicada y desarrollo en el seno de una red de entidades
capacitadoras, programa que servirá de marco para seguir colaborando en la
preparación, actualización y ensayo de ejemplos de operaciones de exportación,
materiales de capacitación e instrumentos, métodos y recursos para el desarrollo
de la capacidad. Las entidades que participen en la red deberán elaborar y
adoptar un modelo de programa de estudios en competitividad internacional, al
término del cual se expedirá el certificado correspondiente;

c) En el ámbito de la gestión de las compras y la oferta internacionales,
los objetivos son:

i) Conseguir que los importadores utilicen métodos de aprendizaje e
instrumentos de gestión de eficacia superior (incluidos instrumentos
de diagnóstico);

ii) Mejorar el acceso a la información sobre la oferta de los mercados
internacionales en y utilización de dicha información;

iii) Ampliar la red de asociaciones nacionales de gestión de las compras y
de la oferta que ofrecen servicios útiles a sus afiliados;

iv) Mejorar la calidad de los servicios de apoyo en materia de gestión de
las compras y la oferta internacionales (por ejemplo, comunicaciones,
envío de pedidos y control de envíos) y mejorar también los marcos y
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procedimientos institucionales (en particular los relacionados con las
adquisiciones en el sector público);

v) Lograr que el control de calidad y el respeto al medio ambiente se
tengan más en cuenta en la gestión de las compras y la oferta
internacionales.

Para conseguir esos objetivos se prestará especial atención a las importaciones
que las empresas pequeñas y medianas, necesitan para elaborar productos
exportables , y a las organizaciones del sector público de los países de bajos
ingresos que se encargan de compras, sobre todo las de los países menos
adelantados.

Subprograma 9.7 Desarrollo de los mercados e información comercial

9.25 La finalidad del subprograma, de cuya ejecución se encarga la División de
Desarrollo de Productos y Mercados, consiste en desarrollar la capacidad del
sector empresarial de elaborar productos y prestar servicios internacionalmente
competitivos y comercializarlos más eficazmente con miras a incrementar y
diversificar las exportaciones, y en mejorar, con carácter sostenible, la
disponibilidad, la difusión y la utilización de información comercial.

9.26 En el ámbito del desarrollo de productos y mercados, el subprograma
intentará conseguir los siguientes objetivos:

a) Aumentar la capacidad de las empresas de aprovechar al máximo las
posibilidades de oferta y las oportunidades de mercado de determinados productos
en mercados concretos, y formular estrategias de promoción y comercialización de
los productos de exportación;

b) Mejorar los resultados en el ámbito de las exportaciones mediante la
adaptación y el diseño de los productos y mediante la prestación de servicios de
comercialización más efectivos;

c) Aumentar la variedad de productos exportables creando nuevos
productos; diversificar más los mercados gracias a estudios de mercadotecnia, la
intensificación de los contactos empresariales y actividades de promoción;

d) Ayudar a crear lazos de cooperación técnica e instituir mecanismos
para promover el establecimiento de contactos, relaciones de colaboración y
alianzas comerciales entre las empresas de los países en desarrollo y entre
éstas y las de los países desarrollados. Se prestará especial atención a la
ampliación del comercio Sur-Sur y Sur-Este, utilizando los métodos del CCI, que
conjugan análisis de las corrientes comerciales, estudios de la oferta y la
demanda, reuniones de compradores y vendedores y el mantenimiento de redes
subregionales de difusión de información comercial.

9.27 Por lo que respecta a los productos básicos, a raíz de la supresión de las
juntas de comercialización de estos productos, debe prestarse asistencia técnica
a un número mayor de nuevos exportadores. Por consiguiente, el objetivo
consiste en mejorar el desarrollo del sector privado y garantizar el
funcionamiento efectivo de los mercados de productos básicos. Otro objetivo
consiste en incrementar el consumo de los países de consumo bajo mediante la
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promoción de productos con su nombre genérico, y en particular los productos
básicos más inocuos para el medio ambiente.

9.28 En el ámbito de la información comercial, el objetivo es instituir unos
servicios de información comercial autónomos y montar redes de intercambio de
información a escala nacional, regional e interregional para que las empresas
puedan adoptar decisiones acertadas en cuestiones de comercialización
internacional, como productos, servicios, mercados, proveedores de insumos y
otras cuestiones comerciales. Para conseguirlo, habrá que formar a personal
competente que sepa adaptar la información comercial a las necesidades de los
usuarios y habrá que aprovechar más los instrumentos de trabajo y las
tecnologías modernas de la información e imponer normas internacionales. Se
mejorará la formación de los exportadores y los importadores para que puedan
interpretar correctamente y emplear con eficacia la información comercial. El
subprograma seguirá sirviendo de apoyo al Programa Especial sobre Facilitación
del Comercio de la UNCTAD, y particularmente a las actividades de su Red Mundial
del Programa de Centros del Comercio que tengan relación con la información
comercial. Se intensificará la coordinación de actividades con otras
organizaciones internacionales y entidades empresariales.

9.29 Los servicios de información comercial creados con arreglo al componente de
desarrollo de la capacidad del subprograma seguirán teniendo dificultades para
obtener directamente determinadas clases de datos de las fuentes de información
pertinentes. Por tanto, el CCI intentará cubrir esta laguna facilitando a
instituciones y empresas los datos que les permitan satisfacer sus necesidades
urgentes de información sobre determinados productos y mercados y que no puedan
obtener fácilmente de otras fuentes. También se proporcionará información
directa a los países que aún no dispongan de la capacidad nacional de
recopilarla, elaborarla y difundirla, sobre todo los países menos adelantados.
Aprovechando el vasto conocimiento que posee de las fuentes de información, su
amplio acceso a ellas y su red de contactos en círculos empresariales, el CCI
seguirá cubriendo las lagunas de información en tres frentes principales:
información sobre los precios de determinados productos (Servicio de información
sobre mercados); bibliografías, guías y recopilaciones estadísticas, y un
servicio de consulta imparcial.
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